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INT. HOST STUDIO – NIGHT

A dark, cinematic studio.

One soft key light. The background is a slow loop of
glitching frames from the failed sketch (pixelated, frozen
smiles).

HOST (EGYPTIAN)
؟ویدیف رخآ نیركاف
…ركتفن مزلا شم
…تنرتنلإا ىلع ةروفحم ةجیتنلا
.ھفاش دح لاو

He clicks a remote.

Graph appears: flat line.

HOST (CONT’D)
…بلق طیطخت شم هد طخلا
.مھحاجن طیطخت هد

Beat.

HOST (CONT’D)
…يد ةظحللا يف
.مھیف شم ةلكشملا نإ اوعنتقا بابشلا
.”ةھكنلا“ يف دیكأ

He smirks.

HOST (CONT’D)
.تاراھب جاتحم كحضلا
…دHوزن اولاقف
…ةیرصم تاراھب
.ةیجیلخ تاراھبو

Steps closer.

HOST (CONT’D)
؟ةیكذ ةطخ
؟قرغلا لبق ةلواحم رخآ لاو

…نلأ
…لودلا يقابل نیفسآ انحإو
،كحضلا ةذتاسأ نییرصملا
.زھاج دنرت جیلخلاو
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A beat.

HOST (CONT’D)
اھنیفراع انحن يلی ةدیحولا ةقیقحلا
…ةتلاتلا نإ
...نییفتخم ھسل

Behind him: blurred images of Mo, Jad, Amer.

HOST (CONT’D)
…انحإو
.مھرثأ عبتنب ھسل

CUT TO BLACK.

INTERVIEW MONTAGE – “THEY’RE STILL MISSING”

1 ⃣ FAIRUZ INTERVIEW – MISSING PERSON ENERGY

INT. EMPTY LIVING ROOM – DAY

Fairuz holding Mo’s photo like a missing poster.

FAIRUZ
…وم تفش ةرم رخآ
. يلبج قیرطب لوك ویدیف حتفی مع ناك
…اھدعب نم
.ربخ لاو

She wipes a tear, then gets awkwardly normal.

FAIRUZ (CONT’D)
..ةرماغم رخأـب وعم يندخای ضورفم ناك
..لامحتت تنب ایلأ ةبعص ةبرجتلا يلق سب

2 ⃣ EGYPTIAN ACTOR INTERVIEW – INTERROGATION VIBE

INT. DARK ROOM – SINGLE LAMP

Egyptian guy sweating.

INTERVIEWER (O.S.)
؟بابشلا تفش تنإ

EGYPTIAN GUY
.مھفرعأ لا میظعلا اللهو
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.مھتفش لاو
.ةطیرخلا ىلع نیف نانبل فرعأ ىتح لاو

Light moves closer.

INTERVIEWER (O.S.)
؟انھ ھیل تنإ بط

EGYPTIAN GUY
…انأ
.لسعم نلاعإ يف لغتشأ ياج تنك

Silence.

EGYPTIAN GUY (CONT’D)
؟حورأ نكمم انأ وھو

INTERVIEWER (O.S.)
ةقشلا يف كدنع انحن نیفل حورت

The light is on and the mood changes.

3 ⃣ JAD’S MOM – THE WEIRD ROOM

INT. JAD’S CHILDHOOD ROOM – NIGHT

Mom holds baby album.

JAD’S MOM
…يداھ دلو ناك
.ةبیرغ لویم هدنع سب

She opens the room door.

Inside:

– Hundreds of identical notebooks labeled “PLAN B”

– A shrine of failed props

– A mannequin wearing Jad’s clothes

– Audio recorder playing Jad’s voice: “ ���� …���� ح���
ا …”

She smiles proudly.

JAD’S MOM (CONT’D)
ةبیرغ صصق سیلی بحی اgمیاد ناك
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Cut to uncomfortable silence.

TITLE SEQUENCE
تاراھب عبس

ARCHIVE CUT – ZIAD INTERVIEW ABOUT “7 BHARAT”

Old grainy footage.

ZIAD (ARCHIVE)
…نHوكملاب شم رسلا
.تاراھبلاب رسلا
…معطلا رHیغت تاراھب عبس
…ریتك تیHطح اذإ سب
.ةلكلأا عیضتب

CUT

Another archive clip – Egyptian talk show guy yelling:

EGYPTIAN CLIP
!ةجھل شم كحضلا
!حور كحضلا

SMASH CUT

MEETING THE SOCIAL MEDIA “SURGEON”

INT. CHEAP OFFICE – DAY

Social Media Guy analyzing the sketch on a laptop like MRI
scans. Cramped office. Posters of viral videos.The strategist
plays their sketch, pauses on a dead joke.

SOCIAL MEDIA GUY
.تام ویدیفلا

Clicks pause on Jad’s face.

SOCIAL MEDIA GUY (CONT’D)
.رفص ضبنلا
.ةبیاغ حورلا
…ىوتحملاو
..ةبیجع جاتحم
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SOCIAL MEDIA GUY
…فوش
…نوھ ةتكنلا
…كحض دلوت ضورفم
.تمص تدHلو سب

He plays another moment.

SOCIAL MEDIA GUY (CONT’D)
…نوھو
.زئانج ىقیسوم طحت كیف

MO
؟لحلا وش ينعی

The guy rotates the laptop toward them.

SOCIAL MEDIA GUY
ةلعنل nاشنا ةھكن يطعتب تاراھب عبسلا
..ظابص

JAD
..ينعی فیك ..تاراھبلا

TEMSAH
ناوسنلا دنع با كیاملا لتم ينعی
....لاجرلا دنع نقدلاو

SOCIAL MEDIA GUY
..حاسمت وفارب
.روھمج عیسوت مكدب
…يرصم رصنع مكدب
.يجیلخ رصنعو
.زھاج دنرت
.زھاج روھمج
.متلشف اذإ زھاج بضغ

MO
؟ةیرحسلا ةفصولا يدیھ ينعی

SOCIAL MEDIA GUY
انیلع يلی لمعنح انحن ..فرعنو رشقن
..انبر دنع يقابلاو

They exchange looks.
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INT. STUDIO – DAY

A printed A4 paper on door:

“Casting – Egyptian & Khaliji Actor”

They sit.

Fairuz scrolling.

Mo pacing.

Temseh adjusting lights for no reason.

Jad practicing lines to empty chairs.

Clock ticking time passing no one is showing.

MO
تمیغ تناك يتشت ادب ول

JAD
غنتساكلا تسوبل تسووب وتلمع دیكأ
..لوك

FAIRUZ
نم نیفیاخ وأ لغش تقو يكرب سب دیكأ
..ارمحلا ةقجع

Door opens.

MO
...جرفلا اجا

All waiting enthusiastically 

Old man peeks.

OLD MAN
؟ماHمحلا نوھ

MO
.رمملا رخآ

The man leaves. Door closes.

Long silence.
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TEMSAH
..ةلیجرأع نامرخو ..ولو تقھز ؟؟انیلف

ZOOM CALL – SAUDI FRIEND + COST ANIMATION

INT. CAFÉ – DAY

Jad on Zoom with Saudi actor friend.

Temseh smoking hubble and making a lot of noise..Jad telling
Temseh to take a break from smoking.

JAD
..انمحر ..اللهو بیع يملز ای

SAUDI ACTOR
…دیكأ يجأ كلا ينویع داج يبیبح
…ةركذتلا سب
…نكسلاو
..ينام تكوب و

Animated numbers pop around them.

TEMSAH
كتیورب يلتلق ..طخلا ركس …ركس …ركس
..ھیا

JAD
ةھجلا سدصق .امام فوش حل يبیبح بیط
... يرغد كیكحبو ةیجاتنلاا

Jad ends call.

They sit defeated.

MO
لاق ..صمح لاب دلوملا نم انعلط ينعی
وش بیط ..ةیجیلخو ةیرصم تاراھب اندب
 ..يكبلعبلا..يبلحلا وب

Shisha guy jokes with customers.

CUTSTOMER (CAST)
لاو ؟كلامزلا لاو يلھلأا عم تنا
..يواكلھمز
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EGYPTIAN GUY
سفن ..ةخایبلا سفن ..لاؤسلا سفن
..لمحتأ مزلا انأو ..ماما لداع تاشفأ
لاو ةروكلاب لا شیلام انا كیدیا سوبا
 ...ملافلأا

 CUTSTOMER (CAST)
(Laughing)

حلاص وم بیط ..لسع تنا يبنلاو لسع

EGYOTIAN GUY
..شوفرع ام

MO (WHISPERING)
؟يرصم داھ

FAIRUZ
نابضغ يرصم

They approach him.

MO
؟لHثمت كدب

SHISHA GUY
ایلع ةحارلاب ھیا لثمأو نیم وتنأ

FAIRUZ
فرق نم صلختو اناعم رھشنت نكممو
..نیابزلا

Beat.

SHISHA GUY
..يلغش بحب انأ ..رزھب تنك انأ

JAD
ةلكأ ىلع كمزعن لغشلا دعب ةعاس يھ
مكتیب خورتو روصن ..ھتفكو بابك

SHISHA GUY
..باھرا شلاب بابك شلاب يبنلاو
قفاوم ..يدیس ای..يشام

TEMSAH
كلیجیح ریخلا يدیا يف كدیا طح بیط
..يلجیو

SHISHA GUY
....ملافأ يیینات
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INT. STUDIO – DAY

Handshake.A low-budget content studio that tries very hard to
look professional.

Half-built set pieces from previous failed sketches. A broken
ring light flickers like it’s about to confess something. Two
cheap softboxes are gaffer-taped into survival mode.

The camera is already rolling — found-footage style.

Temsah moves through the space with obsessive confidence,
shooting everything in long, uncut handheld moves like a
documentary filmmaker who believes this project will one day
be studied in film schools.

Jad sits on a plastic chair in full existential collapse,
staring at nothing.

Mo paces like a producer who just lost funding.

Fairuz stands apart from them, scrolling through her phone —
calm, thinking.

Temsah suddenly swings the camera to himself.

TEMSAH (TO CAMERA, PROUD)
…one shot  ـلا مHلعم انأ

He whip-pans to Jad.

JAD
ارمغا ةریبك ةرجشل ةجاحی انأ
م

Mo throws his hands in the air.

MO
…يجیلخ يقبو يرصملا انیقل
..صن صن ..نوھ ملعتی مع ادح لاو يف ام
يساش عم ينانبل ..ينعی دربیاھ
..يجیلخ

A beat.
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Fairuz slowly looks up — she has something.

FAIRUZ
…وقور
…نلاعلإ غنیتساكب تنك ةHرم
.يجیلخ بش يف ناك

Mo freezes. Turns.

MO
؟دجنع يجیلخ
؟”يبیبح كفیك ابحرم“ لتم لاو

FAIRUZ
.ةیلصأ تناك ھتجھل .لا
.سلبارطب نكاس دقتعبو

Mo steps closer. Too close.

MO
؟يفرعتب وأ …يدقتعتب

Fairuz looks at him — sharp, calm.

FAIRUZ
.دكأتنم قHلھو  agency  ـلاب لصتا حر

JAD
..نیرطان وش لای

Temsah pushes in for an extreme close-up on Mo’s jealous
face.

CUT HARD

INT. VAN / BUS TO TRIPOLI – DAY

Shot from the very back of the vehicle.

The image shakes with the road. Harsh daylight burns through
the dusty windows.

We see them all in one frame — documentary style.

Jad in the front seat, wearing sunglasses like a failed
celebrity avoiding recognition.

Mo and Fairuz in the middle row.
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Temsah standing dangerously in the aisle, filming like this
is a war zone.

Car horns. Engine noise. A loud Lebanese song from the
driver’s radio.

MO (LOW, PASSIVE
AGGRESSIVE)

؟نكاس نیو يرHكذتتب فیك …بیرغ

FAIRUZ (without looking at him)

MO…
.ھنیبو كنیب يش يف

Beat.

She turns. Smiles sweetly — deadly.

FAIRUZ (CONT’D)
؟؟كنیبو ينیب يش يف شیل

Temsah zooms dramatically on Mo.

From the front:

JAD
نیحیار انحن شیل يلحرشی ادح يف
..انعل يجیب وھ شم سلبارطع

TEMSAH
..حزمب مع ..يسلبارطلا كعكلا لامرك
,,ةینما يعاودل لاق

Mo mutters:

MO
…نامك ھناونع يتظفح دیكأ

Fairuz looks straight into Temsah’s lens — breaking the
fourth wall with a tiny smirk.

CUT

EXT. TRIPOLI – PUBLIC GARDEN – DAY

Golden afternoon light.
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Old iron benches. Kids playing football in the background.
The distant sound of the sea mixed with traffic and vendors
shouting.

A small kaak stand.

They sit on a bench eating kaak with sesame like this is a
stakeout in a crime film — but completely useless.

Temsah circles them in slow, continuous movement.

Mo is nervous. This is the moment. He turns to Fairuz.

MO
..تشلب انأ …زوریف

A MASSIVE FART from the fat man sitting right next to them.

Silence.

Jad slowly turns.

JAD
.Dolby  توصلا

Mo tries again, emotional.

MO
..تشلب ينا لوق مع تنك انأ

Another, longer, more tragic fart.

Fairuz bites her kaak to stop laughing.

FAIRUZ
..شطرخی مغ ودعبو وھ لوق لجع لای

Temsah zooms into Mo’s destroyed soul.

The fat man casually looks at them.

FAT GUY
؟ادح رطان ادح

JAD
عاقلااع درفنملا فزعلا نیرطان

Beat.
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Wind passes.

Then —

A SHADOW falls over them.

THE KHALIJI ENTRANCE

Cinematic slow motion.

A well-dressed Khaliji man. Clean. Confident. Sunglasses.
Perfect grooming.

Totally from another production value.

Temsah lowers the camera slightly — even he is impressed.

KHALIJI
.مكیلع ملاسلا

All three jump to their feet.

MO (TOO EXCITED)
!اللهو ملاسلا مكیلعو

Jad instantly becomes a serious producer.

JAD
…يدیموك قیرف انحن
كرطخ بجعی شتكِس انعو

Temsah circles him like he’s filming a celebrity interview.

TEMSAH
.كللإ يخیرات  one shot  يدنعو

Fairuz steps in — controlled, professional.

FAIRUZ
…ریغص رودلا
.رثؤم سب

The Khaliji looks at them. Measures the chaos.

KHALIJI
؟ةنیعم ةیجیلخ ةنكل يف

JAD
.يیییییجیلخ مھملا لایخ
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A beat.

He laughs.

KHALIJI
.قفاوم

Relief explodes.

Mo leans toward Fairuz, whispering:

MO
…دجنع يجیلخ علط

FAIRUZ
..بعلن مع وش

Temsah pushes into Mo’s face.

His jealousy. His confusion. His hope.

FREEZE FRAME FEELING.

SMASH CUT.

INT. AMERICAN LANGUAGE CENTER – DAY – BEHIND THE SCENES

A sad attempt at an “American” learning environment.

Plastic U.S. flag taped crooked on the wall.

Whiteboard that still says: “WELCOME STUDENTS” in three
different handwriting styles.

Fluorescent lights flicker like an interrogation room.

Temsah moves through the space in a long handheld take —
breathing loudly like a wildlife cameraman.

We see:

The Egyptian guy in costume rehearsing lines with deadly
seriousness.

The Khaliji adjusting his ghutra in the reflection of a
classroom window like a movie star.
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Jad in full teacher outfit holding papers and trying to look
authoritative — failing.

Fairuz sitting on a desk, bored, swinging her legs.

The “dumb girl” from episode 2 filming TikToks in the
background using the class globe as a prop.

TEMSAH – TO CAMERA
(WHISPERING LIKE A WAR
REPORTER)

.ةكرعملا بلقب قHلھ انأ
…زھاج لكلا
.صنلا ظفاح ادح لاو سب

Whip pan to Jad.

JAD – PANICKING WITH PAPERS

JAD
…بابش
؟تبیركسلا نم ةریخلأا ةحفصلا لاش نیم

EGYPTIAN ACTOR (OFFENDED)
يز يسفن بعلح يلوتلوق وتنا ھیا ةحفص
ةوھقلا يف

FAIRUZ
.ةریخأ ةحفص يف ام
.شتكِس ادیھ

Jad freezes.

Existential crisis.

MO – PRODUCER MODE (FAKE
AUTHORITY)

Holding walkie-talkie that is not turned on.

MO
!ریوصتلل نیزھاج

energy دبHي  energy!

The dumb girl raises her hand.

DUMB GIRL
Wi-Fi؟  وش

Mo stares at her.
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MO
.character  تِنإ …ةبلاط شم تِنإ

THE EGYPTIAN – OVERREHEARSING

Standing in front of mirror repeating:

EGYPTIAN
ةدایز عنعن عنعنو ضماح

He cries mid-rehearsal.

EGYPTIAN (CONT’D)
يوق ساسحا

Temsah zooms emotionally.

THE KHALIJI – CALM & PROFESSIONAL

Fixing his sleeve.

KHALIJI
؟فقوأ يدب اریماكلا نیو

Temsah suddenly appears 2 cm from his face.

TEMSAH
…marks  يف ام

.movement  ـلا انأ

The Khaliji nods with respect like he’s dealing with a
genius.

FAIRUZ & MO – SIDE TENSION

Fairuz adjusting student desk positions — actually doing real
work.

Mo approaches.

MO (LOW)
؟يش كدب

FAIRUZ
…ھیإ

.direction  ينیطعت كدب ام

MO
 ..كنم نلاعز لا
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FAIRUZ
انحن ةناضحلاب وش ..لغش وش سب لا

MO
يش كلق يدبو ویدیفلا علطنمو سلخنم

FAIRUZ
قلھ لوق

MO
انأ

Beat.

Temsah zooms between them like tennis.

SOUND CHAOS

A real class next door starts chanting loudly:

“ONE TWO THREE REPEAT”

Jad loses it.

JAD
!رHوصن انیف ام

Mo runs to the door — opens it:

Twenty real students stare at him.

He slowly closes it.

TEMSAH – STILL FILMING

Everyone suddenly in position.

Silence.

Jad stands in teacher spot.

Breathes in.

Tries to become a real actor.

Temsah slowly starts circling them.
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Mo raises his hand like a Hollywood director.

MO (SERIOUS FOR THE FIRST
TIME)

Sound…

No one answers.

MO (LOUDER)
Sound?!

The Egyptian raises his own phone.

EGYPTIAN
recording مدنف ای .

Mo:

MO
Camera…

Temsah already filming.

MO
Rolling and Action

No one moves.

They all look at Jad.

Jad forgets the first line.

Long brutal silence.

…ادیھ
.حاجنلا لبق

SMASH CUT.

INT. AMERICAN LANGUAGE CENTER – راھن – فصلا

����ا ّ���� د���.

داج
.ةHصحلا تصلخ
.اوحورت نكیف …ةیفاعلا مكیطعی


ا�.*()'& ا%$�#" ب �
.ح%-,+ ب��
ا
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ا�.*()'& ا%$�#" ب �
.ح%-,+ ب��
ا

�45 0123/.ا% 6�8
 ة%�…ا

9:;<=ّ.

>?@� A0B�CD�ً .F%ا.

يجیلخلا
.ةذخاؤم لا…
.يشلا سفن .ينات لواحی
.كحضیو ھفوشی يرصملا

يرصملا
؟هد ھیإ
؟ھیإ لاو لیقت ارب ءاوھلا

4Gب� H�0�.

HBI J�= ا
K-�*.

>?@� .F%و اMNO% PQ RS TU� VWXQ.

يرصملا
؟ھیل تعجر انأ

)ءودھب بGرجت( زوریف
.Hيلع رودلا نكمی

Y5�%… Z[%�I… \?@�.

O,] ا.^�_`، b�  �cd اوef.

زوریف
.انعHجری مع يش يف

ةیبغلا ةأرملا
؟قHلحزتب ةیضرلأا نكمی

.ضرلأل رظنت
.عجرت …ةقثب وطخت
.مدصنت

ةیبغلا ةأرملا
.يلاحل تعجر انأ

Ag�)= h0� i%+1=ي k(H�

داج
.دحاو دحاو …بیط

�A,pU نود n+ بlmّ ،0123/.ا.
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�A,pU نود n+ بlmّ ،0123/.ا.

�45و Hq<ّr J1%Os 0123/.ا%.

>?@� tFuة.

يجیلخلا
.”عجرا“ يل لاق يش يف تیHسح

يرصملا
؟”يش“ نیم
؟ةرادلإا نم ادح

داج
.ادح يف ام

زوریف
شم …علطن نیرداق شم يللا انحن نكمی
.بابلا

vwx �gU�.

.*()'& �& ي%~ {|yz{|} AB1ا

ةیبغلا ةأرملا
.دعصملاب كیھ Hسحب اgمیاد انأ

O�5 ت��g1* + J��

يرصملا
؟يزیلجنلإاب ةلمجلا لHمكی انیف Hدح …بیط

“I am unable to—”

داج
This is not a grammar issue.

يجیلخلا
.مامت يتغل انأ
.مامت شم يجورخ

زوریف
.فلخلل اوشمت اوبHرج

4 ��
ا�.h% +�RS ���0Iو �0�H لو�

O,] ا
��1�*.

>?@K%ا .F%و ���أ ���� ا+��ّ�.
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ةیبغلا ةأرملا
.انیلع دHوعت فصلا نكمی

ة��gU ةورذ


ا�� Hg�Iّ �=ّا ما
.ب��

داج
…Hدعن
!ةتلات …نینتا …دحاو

45�.ا%� ا%
.علطی دحاو لاو
.اوس اوعجری

�p%ن.

Oتا�� 
�Kr.

يرصملا
…فیاخ شم انأ
.انراتخا ناكملا ونإ برغتسم سب

يجیلخلا
.زوجحم انأ …راتخم شم انأ

زوریف
.لواحن فقون مزلا نكمی

.{�و����ا Jn ا%ّ,�%]�

���D* vwx.

ةیبغلا ةأرملا
…ةلواحم انفقو اذإ بیط
؟ةوھق يف

���H* ذi1* k(HK*

داج
.قیاقد سمخ ةحارتسا …صلخ
.نیدعب علطی …علطی وHدب يللا


ا�� >?@� HBK= bر�Aح�.

tFuا ،ة���(ي HB%و م�� S )�
…ب��

0�Hو� &'¡%�}.

�¢g=+%ا.
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�¢g=+%ا.
)مستبم ،ارب نم( يرصملا

…هآ
.ةلھس تناك

.هارو �£�2 ��
ا

0�H ر=HB =§او ¦¥و�.

�RS AqU ¦¥ .ح%-,+ ب��
اّ.

)ارب نم( يرصملا
.علط ھیل فرعیب …علطیب يللا لك شم
.قلِع ھیل فرعیب …اHوج يللا لك شمو

.ف)�¢�


ا�� H�0� �1s bq1©.

ةیبغلا ةأرملا
؟بابلا رHكسی ادح
.اوھ يجی مع

CUT.

INT. EDITING ROOM – NIGHT

A suffocating post-production cave.

Two monitors glowing in the dark.

The exported sketch frozen on a perfect frame:

JAD as the teacher — confident — surrounded by his
“international” class.

The upload window is open.

Title: BHRAT KHALIJI W MASRIE

Cursor blinking.

Waiting for history.

Temsah is filming as usual.

Handheld.

Breathing in the audio.

14.
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Fairuz is adjusting sound levels.

Jad is rewatching a moment of himself teaching — muted —
proud.

Mo is on his phone, scrolling aimlessly, exhausted.

Silence except for computer fan noise.

Mo suddenly stops scrolling.

His thumb slowly moves back up.

His eyes narrow.

He leans closer to the phone.

MO

(very low)

…ب��~

No one reacts.

MO (CONT’D)

…%�%~ %AK …ب��~

Something in his tone.

Not comic.

They gather.

Temsah zooms slowly.

INSERT – PHONE SCREEN

A viral reel.

Big caption:

"
���ªQ «¬­®ّ̄ إO% ±0123 اوOp²I b�
"� )����Rا ��

The guy is sitting in a café — same face.

Same voice.

23.

      




Without the accent.

Laughing with friends in Lebanese.

Comments exploding.

BACK TO SCENE

No one speaks.

We HEAR the audio from the phone:

“H� 6³´ �0-0µpn ±¶·ّªQ lmّ��� &� ¸¹+ا ل�¥º)� ن…”

Jad’s smile dies.

Fairuz’s hand slowly leaves the mouse.

Temsah pushes closer — documentary instinct.

JAD

(whispers)

+»… h%؟

Mo doesn’t answer.

He grabs the mouse.

Opens the project file.

Scrubs the timeline.

Stops on a close-up of the Khaliji in the sketch.

Full costume.

Authority.

Presence.

Mo enlarges the frame.

Then looks back at the phone.

Then back to the frame.

Back to the phone.
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The match is undeniable.

TEMSAH

(soft, to the camera)


B��(¦¥ا *�…فا

JAD

HK½´…

Beat.

JAD (CONT’D)
…انحن ينعی
…شتیكس نیروصم
؟ةحیضف دنرت عم

Fairuz leans back.

Arms crossed.

Calm — but lethal.

FAIRUZ

…ل¿¾ اذإ

Beat.

FAIRUZ (CONT’D)

+�gU� À�
ا ���p-*.

Silence.

The export progress bar suddenly finishes:

EXPORT COMPLETE

A happy digital sound.

Cruel.

ANIMATION SEQUENCE

The Khaliji in full majestic slow motion.
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Wind.

Hero lighting.

Then:

A notification sound.

His costume turns into pixels.

The ghutra becomes a Beirut cap.

The kandoura shortens into jeans.

He scrolls his phone — laughing.

The animated version of the guys watch him dissolve.

Then their sketch set collapses like cardboard.

Leaving only the blinking cursor:

UPLOAD

BACK TO EDITING ROOM

Real time.

Stillness.

The upload button glowing.

Untouched.

Jad sits.

Slowly.

Like the air left his body.

JAD
…رHكفم تنك انأ
…انعم تطبز ةرملاھ

Mo keeps staring at the screen.

Not angry.

Not loud.
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Just empty.

MO

(QUIET)

M� VWة…

PQ RS. ��~¯

That line hits the season’s mystery.

Temsah lowers the camera a bit for the first time.

This is no longer content.

This is a crime scene.

Fairuz looks at Mo.

Softer than ever before.

FAIRUZ

~% +�K<¯؟

Mo looks at the upload button.

The title.

Their names.

Their hope.

He moves the cursor toward it.

Stops.

Long beat.

He closes the window.

No speech.

Just:

DON’T SAVE

Click.
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Black screen on the monitor.

Their faces reflected on it.

Four ghosts.

MO

(whisper)

HK½´… AK���…

)ÁÂ و¥¦ RS.

Temsah instinctively raises the camera again.

Zoom into Mo.

TEMSAH

(very quietly — to camera)

؟…��ر ¯�²

He doesn’t finish the sentence.

CUT TO BLACK.

INT. MYSTERY SHOW STUDIO – NIGHT

A stylish, high-end studio.

Dark background.

Floating screen behind the host showing a paused frame of:

MO – JAD – TEMSAH in the classroom sketch (perfect moment of
confidence).

Dramatic music.

The Egyptian host sits calmly… holding a tablet.

He watches a few seconds of their sketch.

Stops it.

Raises an eyebrow.

15.
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HOST (EGYPTIAN)
…ةحارصب
…تلواح اللهو …تلواح انأ
.اھلوقأ ةولح ةجاح يقلاأ

Beat.

He zooms on Jad’s “teacher” face.

HOST (CONT’D)
…ھیات ھسفن ذاتسلأا امل سب
…نیمھاف شم ةبلطلاو
…سلبارط نم علط يجیلخلاو

�ÃÄÅ إÆ�� �=ما +#�Ç AK01<3 �=ÈÉ.

Screen changes:

A forensic graphic:

PLAN ا
¯+�~ JWËQ ر�Ê�²ا → 0123± + ي)�+ → ح���

A red stamp hits:

FAILED

HOST
.لشف شتكسلاا نإ شم ةلكشملا
…اوبعت مھنإ ةلكشملا
…اورHوصو
…اوجتنومو
…رخلآا يفو
.لزنی شعفنی ام
.لشف مادق شم انحإ ينعی
مادق انحإ
.رشنلل لباق ریغ لشف

He smiles — satisfied with the cruelty.

Screen behind him:

The upload window →

CANCELLED

Glitch.

Then:

MISSING – MO / TEMSAH / JAD
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HOST (LOWER – MOCK SERIOUS)
…لود ةثلاثلا
…ةظحللا دحل
.نیفتخم
…اھولمع ةجاح رخآو
…ویدیفلا اولفق مھنإ
.ویشمو
؟نیف اوحار
.شفرعن ام
…ھفرعن يللا سب
…لشفلا نإ
.تلاواحملا رخآ شناك ام

He flips the tablet.

New folder:

NEXT IDEAS

Inside we glimpse:

them singing badly in a studio

autotune waveforms

a heart logo for a cheap dating show

Jad in front of a mic looking terrified

Fast flashes.

HOST
…ةیاجلا ةقلحلا يف نلأ
…لیثمتلا يف اولشف ام دعب
…اوبرجی اوررق
.انغِلا
.هویأ
.انغِلا

He leans forward.

HOST (CONT’D)
…ھتاذ دح يف هدو
.ةیعمس ةمیرج

Beat.

He taps again.

We see a cheap graphic:
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”؟ةدعاوم جمانرب“

Mo and Jad shaking hands like TV hosts.

Temsah filming.

HOST
…هدك سب شمو
…عورشم يف ناك
.فراعت جمانرب
.بح جمانرب
.ةیسنامور جمانرب
…جارخإ نم
.مھبحیب شدحم سان

He smiles to camera.

HOST (SOFT – TEASING)
…ىقب لاؤسلا
؟مھذقنی نكمم لاریفلا لھ
…لاو
…اولضفیھ

Chi Fechil؟

Music hit.

Screen behind him:

A distorted freeze frame of the three guys laughing in old
footage.

Glitch.

Cut to black.
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